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Se você estiver enfrentando perda de vídeo, verifique se todos os cabos estão conectados correta e firmemente ao DVR.

•	Verifique a sua Conexão de rede

•	Verifique o seu nome de usuário e senha

•	Reinicie o DVR se tiver problemas em conectar. 

�� Menu Principal > Desligamento > Digitar Nome de usuário e Senha > Clicar em “Reiniciar”

�� Para restaurar as configurações de fábrica no seu DVR, consulte o Manual do usuário.

Para mais informação sobre o seu produto, por favor baixe o Manual do Usuário em "wisenetlife.com".

Resolução de problemas

Necessita de ajuda?
Contate a nossa Equipe de Apoio Técnico

844-WISENET 
(844-947-3638)

Aberta 7 dias por semana, 9:00 - 21:00 EST
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Configuração do DVR

Modelo do KIT
SDH-B84040BF/SDH-C84080BF/SDH-C85100BF

Modelo do DVR
SDR-B84300/SDR-B85300

•	DVR de 8CH

•	DVR de 16CH
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1.	 Conecte os conectores de saída de vídeo da câmera (amarelo) e de fonte de energia (vermelho) aos cabos 
de extensão BNC. Em seguida, conecte a saída de vídeo BNC (amarelo) à porta de saída de vídeo no painel 
traseiro. (Repita o Passo 1 para as câmeras restantes.)

2.	 Conecte o mouse à porta USB no painel dianteiro ou traseiro do DVR.

3.	 Dependendo da porta do monitor, conecte o cabo HDMI ou VGA do seu monitor à Porta HDMI ou VGA no 
painel traseiro.

Configuração do DVR
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4.	 Conecte uma extremidade do cabo Ethernet à porta LAN do seu roteador, e a outra extremidade do cabo à 
porta Ethernet no painel traseiro.

5.	 Conecte a fonte de energia da câmera (vermelho) ao divisor de energia. Em seguida, conecte a outra 
extremidade do divisor de energia ao adaptador de energia para as Câmeras e ligue o adaptador a uma to-
mada de parede. (Repita o Passo 5 para conectar as câmeras a um segundo conjunto de divisor de energia 
e adaptador de energia.)

6.	 Conecte o adaptador de energia ao DVR através da porta CC 12V no painel traseiro e a ficha elétrica a uma 
tomada de parede. O DVR se irá ligar automaticamente e o assistente de inicialização irá aparecer no seu 
monitor. 
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1.	 Assim que a configuração tiver terminado, o DVR se irá ligar e exibir o Assistente de inicialização. Clique em 
“Próximo”.

2.	 Clique no botão direito do mouse dentro da caixa de texto para aparecer o teclado digital e poder criar 
uma Nome de usuário e Senha para o seu DVR. Digite a senha de novo. Clique em “Próximo”.  
A senha DEVE ter entre 8 a 13 caráteres. 

•	Se a senha tiver 8~9 caráteres, deve conter uma combinação de letras, dígitos e símbolos especiais.
•	Se tiver 10~13 caráteres, deve conter, pelo menos, uma combinação de dois tipos de caráteres. 4 ou mais 

caráteres contíguos ou repetidos ou fórmula de código são proibidos, por exemplo 1111, 1234, abcd, 
qwerty.

Guia de Assistente de inicialização
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3.	 Unidade(s) de Disco Rígido nova(s) (HDD) deve(m) ser formatada(s) antes da utilização.  
Clique em “SEL.” para escolher a HDD sem formatação listada em Gerenciamento de HDD. Selecione Desli-
gar/Auto para Substituir HDD. Clique em “Formatar HD”. Quando terminar a formatação da HDD, clique em 
“Próximo”. Para mais informações, consulte o Manual do Usuário.

4.	 Agendamento de gravação de vídeo 
Selecione o canal e digite o modo de gravação agendada, Normal ou Movimento. Para marcar/desmarcar 
o agendamento de gravação para o modo de gravação agendada selecionada e canal, clique no botão 
esquerdo do mouse sobre a hora para iniciar/parar a gravação, mantenha o mouse enquanto arrasta ao 
longo da área que você deseja destacar/retirar destaque.  Clique em “Próximo”.

•	Sem destaque : Sem gravação
•	Destaque verde : Gravação normal
•	Destaque amarelo : Gravação em movimento
•	Selecione a gravação da programação do canal que deseja copiar e aplique-a a outro canal ou a todos os 

canais. (Opcional)
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5.	 Configuração geral do sistema. Defina a data, hora, formato da data, formato da hora, idioma, formato do 
vídeo e tempos limite do menu para o DVR. Clique em “Próximo”.

6.	 Para aceder remotamente às gravação através do aplicativo Wiseview ou encaminhamento de porta, você 
deve conectar o DVR ao roteador usando um cabo Ethernet. Clique em “Próximo”. 
Defina a Configuração de Rede para o DVR – DHCP, PPPoE, ou Modo Estático (Para mais informações, con-
sulte o manual do usuário).

•	Modo DHCP: O roteador irá listar automaticamente o endereço de IP da rede para o DVR. 
Se o DVR falhar ao obter um endereço de IP, consulte o Manual do Usuário. Se não conseguir resolver o 
problema, por favor, contate o apoio técnico.

Guia de Assistente de inicialização
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Passos opcionais
7.	 Ativar/Desativar a Configuração de E-mail para enviar ou receber alertas de e-mail do seu DVR. 

8.	 DDNS : Para usar o visualizador web para acessar o seu DVR, consulte o Manual do Usuário para obter 
instruções adicionais. Essa configuração permitirá que você faça o encaminhamento de porta onde pode 
acessar os seus vídeos e gravações da câmera a partir de qualquer computador.

	 Clique em “Salvar” assim que terminar de configurar o assistente de inicialização.
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Interface principal

1 2 3 4
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1 Tipo de câmera "A" significa "câmera AHD". A sua ausência significa câmera 960H.

2 Data e hora Exibe a data e hora atual.

3 Nome do canal Exibe o nome do canal.

4 Logotipo da SAMSUNG O logotipo da Samsung é exibido apenas quando existe perda de vídeo.

5 Capturar imagem Captura instantâneos do feed ativo atual.

6 Gravação manual Ativar /Desativar Gravação Manual.

7 Reprodução rápida Fazer a reprodução dos últimos 5 minutos de vídeo.

8 Ampliação digital Pressione e arraste o cursor do mouse para selecionar um quadro do vídeo atual para ampliar.

9 Definição de cor do 
canal Definir o matiz, brilho, contraste e saturação do canal atual.

10 PTZ Controle de Rotação/Inclinação/Zoom.

11 Menu principal Acessar o menu principal.

12 Bloquear Ativar/Desativar o Bloqueio de tela. Entrar para Desbloquear.

13 Exibição de 4 canais Exibe 4 canais de vídeo.

14 Exibição de 9 canais Exibe 9 canais de vídeo.

15 Exibição de N canais Exibe 6/8/10/13/14 canais de vídeo.

16 Modo de tela Troca entre modos de exibição diferentes: Canal único, Sequência e Modo de divisão.

17 Som Ajuste do volume. Silencioso on/off (ligar/desligar).

18 Reprodução Reproduz as gravações do DVR.

19 Informação Ver as informações do sistema.
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Depois de ter configurado o seu sistema, você pode instalar o aplicativo WiseView para visualização remota e 
acessar as suas câmeras em qualquer lugar, a qualquer momento.

1.	 Abra o Google Play ou a App Store e baixe o aplicativo Wiseview gratuito.

2.	 Uma vez instalado, abra o aplicativo WiseView.

3.	 Toque no menu suspenso e selecione Dispositivo.

4.	 Toque em [+] para adicionar um novo dispositivo. Sob Nome do Dispositivo, crie um nome 
para o seu DVR.

5.	 Selecione um tipo de logon - IP/Domínio, P2P ID, ID do Produto. (Os Prõximos passos se aplicam apenas à 
configuração do código QR. Para mais informações sobre IP/Domínio e logon de ID de Produto, consulte o 
manual do usuário.)

�� O Código QR funciona apenas com Logon de ID P2P. 

6.	 Toque na imagem de código QR junto à ID P2P. Digitalize o código QR na página de informação no seu 
monitor ou no topo do DVR. (Ver imagem abaixo)

7.	 Insira na Porta Mídia o Nome de usuário e Senha. 
Se você desejar alterar a porta padrão deve digitar manualmente o número da nova porta.

8.	 Toque em "Salvar" quando terminar para conectar ao DVR.

Aplicativo de Visualização Remota

DV25

SRN-475SDIGITAL VIDEO RECORDER

OU
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Interface de aplicativo

4.	 Visualizar as imagens 
capturadas

5.	 Visualizar o(s) dispositivo(s) 
conectado(s) ao aplicativo 
e adicionar novos  
dispositivos.

6.	 Para mais informações 
sobre o aplicativo

1.	 Visualização ao vivo das 
câmeras conectadas

2.	 Reprodução de  
gravações

3.	 Visualizar a imagens de 
vídeo gravadas
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Interface de aplicativo

1 Menu principal

2 Lista de dispositivos

3 Tela dividida em 4/6/8/9/16

4 Capturar

5 Gravar

6 Modo de transmissão de vídeo

7 Iniciar/Parar Transmissão ao vivo

8 Silencioso on/off (ligar/desligar)

9 Formato de tamanho da tela: Esticado, Original, 4:3, e 16:9

1 2
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4 5 6 7 8 9

4 5 9
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Para tornar a instalação da câmara mais fácil, pode rasgar esta página e colá-la ao local onde pretende instalar as 
suas câmaras.

Este modelo é usado para instalar a câmera na parede

MODELO

Orifícios dos 
parafusos para 

a instalação 
da câmera

FRENTE DA CÂMERA

Modelo de Instalação da Câmara




